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AMENDMENT NAME CHAPTER COMPLIANCE: FINANCE & COMPLIANCE REPORTING

CITATION ARTICLE III. CHAPTERS

SUBMITTED BY Task Force on Chapters & Convention Frequency

CURRENT LANGUAGE NEW LANGUAGE

FINAL LANGUAGE

SECTION 3.K: Chapters shall provide National Headquarters a report
by January 31 of each year with the following information:
confirming that the chapter is in full compliance with all federal,
state and local laws; confirming the names and contact
information of all chapter officers; confirming that all officers are
members in good standing of APALA; providing a financial report for
the previous year that outlines cash on hand, income and
expenditures in a manner similar to reports submitted at chapter
membership meetings.

RATIONALE
There is currently no mechanism for National to gauge the fiscal
health and compliance of Chapters, this creates that process and
structure.

CONSTITUTION COMMITTEE RECOMMENDATIONS ON THE 2025
PROPOSED AMENDMENTS TO THE APALA CONSTITUTION

[ENGLISH]

AMENDMENTS SUBMITTED BY 
THE TASK FORCE ON CHAPTERS & CONVENTIONS
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修正案名称 章节合规性：财务和合规性报告

引用 第III条. 分会

提交人 Task Force on Chapters & Convention Frequency

当前表述 新表述。

最终表述

第3.K节:各分会应在每年 1 月 31 日前向全国总部提交一份报告，报告中需包含
以下内容：确认该分会完全遵守所有联邦、州及地方法律；确认所有分会会员

的姓名及联系方式；确认所有会员均为 APALA 正式会员；以类似于在分会会
员会议上提交的报告的形式，提供上一年度的财务报告，列出手头现金、收入

及支出情况。

依据
目前尚无机制能让全部总部来评估各分支机构的财务状况和合规情况，因此需

要建立这样的评估流程和架构。

章程委员会关于对2025 年拟议APALA 修正案的建议

[CHINESE]

由分会和大会工作组提交的修正案
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TÊN BẢN SỬA ĐỔI
HOẠT ĐỘNG TUÂN THỦ CỦA CHI HỘI: BÁO CÁO TÀI CHÍNH 
& TUÂN THỦ

TRÍCH DẪN ĐIỀU III. CÁC CHI HỘI

NGƯỜI ĐỆ TRÌNH Task Force on Chapters & Convention Frequency

NGÔN NGỮ HIỆN TẠI NGÔN NGỮ MỚI.

NGÔN NGỮ CUỐ I
CÙNG

MỤC 3.K: Các chi hội sẽ gửi cho Trụ sở Quốc gia một báo cáo trước
ngày 31 tháng 1 hàng năm với các thông tin sau: xác nhận rằ ng chi
hội tuân thủ đầ y đủ tấ t cả các luật liên bang, tiểu bang và địa
phương; xác nhận tên và thông tin liên lạc của tấ t cả cán bộ chi hội;
xác nhận rằ ng tấ t cả cán bộ là thành viên có tư cách hợp lệ của
APALA; gửi một báo cáo tài chính cho năm trước đó nêu rõ tiề n mặt
hiện có, thu nhập và chi phí theo cách tương tự như các báo cáo
được nộp tại các cuộc họp thành viên của chi hội.

LÝ DO
Hiện tại không có cơ chế  nào để Quốc gia đánh giá sức khỏe tài
chính và tình trạng tuân thủ của các Chi hội, từ đó tạo ra quy trình
và cấ u trúc như vậy.

CÁC KHUYẾN NGHỊ CỦA ỦY BAN ĐIỀ U LỆ VỀ  CÁC BẢN SỬA ĐỔI, BỔ
SUNG ĐƯỢC ĐỀ  XUẤT NĂM 2025 ĐỐ I VỚI ĐIỀ U LỆ APALA

[VIETNAMESE]

CÁC BẢN SỬA ĐỔI, BỔ SUNG DO LỰC LƯỢNG ĐẶC NHIỆM VỀ  CÁC CHI
HỘI & ĐẠI HỘI ĐỆ TRÌNH


